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POMAHO-TEPMAHCKAA ®10/10IN4A

YK 811.432

NOKA/TbHOE C/TOBOOBPA30BAHWE KAK CMOCOB ®OPMNPOBAHNA
N ®YHKUMOHUPOBAHNA ®PAIEO/TOTMYECKNX ADPUKAHN3MOB

Y. BaraHa B gaHHOI cTaTbe paccMaTpuBaloTCsA cioBoo6pa3oBaTe/ibHble MPO-
Lecchbl, 3aTparvBatwlive cpaseosornyeckve apuKaHu3Mbl paHLys-
CKOro 13blka APpPUKHN, ONMUCLIBAOTCS OCHOBHbIe CN0CO6bI C/I0BO0GPA30-

Benropopgckuii

rocyaapcTBeHHbIN BaHUA (auKcanbHaa gepuBauuna 1 C/I0BOCNIOXKEHWNE), XapaKTepHble

HauMOHaNbHbI AN hpa3eosiormyecknx apmMKaHmM3MoB, NPUBOAATCA rpaMmaTyeckme

mccnefoBaTeNbCKMA N rpacdnyeckrie 0COGEHHOCTU C/I0BOC/IOXEHUS MPWU co3faHnmn (hpaseo-

yHuBEpCUTET Nornyecknx adpuKaHU3MoBs. [aHHbIV aHann3 packpbiBaeT cneynguky
| apuKaHcKoW dpaseosiorny v gaeT npeacrasjieHne 0 NyTAX ee peanun-

e-mail:

3alMM Ha AaHHbIF MOMEHT Y BO3MOXHOCTAX Aa/IbHENLLEr0 Pa3BUTUS.
baghana@yandex.ru

KnwoueBble cnosa: (pas3eonornsmbl, appukaHnsmbl, GpaHuy3-
CKUI A3bIK, c/roBoobpa3oBaHue, addukcanbHas gepuBauusi, C/0BO-
cnoxeHue, Appmnka

JlokanbHasa BapMaHTHOCTb Ha YPOBHE C/I0BOOO6Pa30BaHNA CBA3aHa C HEO4MHAKOBbIM
COOTHOLUEHMEM Pa3/INYHbIX CNOCO60B CO34aHMSA 03HAYAKOLWNX U C Pa3/IMYHOM aKTUBHOCTbLIO
CcNoBONPOM3BOAALLMX (DOPMAHTOB B 3aBUCUMOCTU OT apeasia, YTo AB/MIAETCA ewe O4HUM [0-
Ka3aTe/lbCTBOM HepaBHOMEPHOCTU Pa3BUTUA OTAENbHLIX MOACUCTEM AMATOMHOrNo NnTepa-
TYpPHOTro A3blKa. MNpoueccbl cnoBoobpa3oBaHUA B appPUKAHCKUX A3blKax MOryT paccMaTpu-
BaTbCA KaK C TOYKU 3PEHUSA N3yUYeHUSA BHYTPEHHEro CoOYeTaHUs 3/1IEMeHTOB C10BOO6Gpa3oBa-
TeNbHOW MOAesn, TaKk N C TOUYKM 3PEeHNs YBENMNUYEHUS C/I0BApPHOro cocTaBa 3a CYeT UCMOJb-
30BaHUS HOMWHATMBHbLIX MOAENEeN LeHTpanbHOW pa3HOBMAHOCTU. WM3yyas 0COBeHHOCTU
€cNoB006pa30BaHUA B TEPPUTOPUAsIbHBIX BapmaHTax A3bIKOB, YYeHble NPUXo4AT K MPUHLN-
NnanbHOMY BbIBOAY O TOM, UYTO C/I0BOO6pa3oBaTe/ibHble CPeAcTBa U MOAEN ABNAKOTCA 00-
WMMK ANA BCeX TeppUTOpPUasnbHbIX pa3HOBUAHOCTEN A3bIKaA.

Ha cerogHAWHWI geHb crioBoobpa3oBaHue ABASAETCA OLHUM U3 BaXKHENLWNX NyTen
hopmupoBaHuAa hpaszeonornyecknin appmkaHnamos. Mbl He cobupaemcs BCTynatb B gUC-
KyCCUI0, MOCKO/IbKY cfloBoObGpa3oBaHMe Hac 6yAeT MHTepecoBaTb B NparMaTM4yeckoMm acnek-
Te KaK OCHOBHO WCTOYHMK BO3HMKHOBEHUSA HEOJIOrTMYeckux paseonormyeckuii
appnKaHN3MOB.

AcddukcanbHaa gepuBayuns. bonbWMHCTBO HEO/IOTM3MOB B cOcTaBe ppaseonso-
rmyecknii appmkKaHM3MOB BO3HUKAET B npouecce adppukcanbHOM gepmBaynm, Korga HoBoe
cnoBo o6pasyeTca nyteM gobaBfieHNA K yXKe CYLWeCcTBYHLWeMY cnoBy cyddukca nnm npe-
hukca. Kak Mbl y>Ke ckasanu, apunkcanbHoe coBoobpazoBaHue BO hpaHLy3CKOM A3blKe
AdpUKM NogunHAETCA 3aKOHaM LLeHTPasbHOro BapuaHTa ppaHuy3cKoro a3bika. Ho nmetoT-
CA HEKOTOpble OCOOGEHHOCTM, @ MMEHHO: CyPMUKCbl U NpedUuKCcbl MCAO/Mb3YTCA TOMbKO
hpaHyy3cKmMe, a UCXO4HOE CMOBO MOXET 6bITb KakK (PpaHLy3CKOro, Tak aHr/IMNCKOro un ag-
PUKAHCKOr0 MpoucxoXaeHus. Kpome 1oro, oco6eHHOCTM AepuBaLum B a)pMKaHCKOM KOH-
TeKCTe CBA3aHbl C apuMKaHCKUM TemrepameHToMm. J1. C. CeHrop no 3aToMy NoBoA4Y NULLET:


mailto:baghana@yandex.ru

HAYYHbIE BEAOMOCTN Cepusa 'ymaHuTapHble Hayku. 2014. Ne 20 (191). Bbinyck 23 51

«CeHeraney, Kak UCTUHHbIA apuKaHel, HernocTOAHEH M N3MEHYUB, N €ro eCTeCTBEHHbIM
nosefeHnem 6yfeT cTpeM/eHWE YCUNUTb WAWN PacllMpuUTb OPUTMHaNbHOE 3Ha4yeHue Crio-
Ba» [12].

dopmMumnpoBaHne dpasleosiormyeckuii adpUukKkaHM3IMoOB C MOMOLbIO MNpe-
hunkcaymmn. Bo ppaHLy3CcKOM A3biKe AQpPUKM npedmnkcayma Kak Bug obpa3oBaHUs He0o-
r’M3mMoB B cOoCTaBe (hpas3eonornyeckuii appMKaHM3MOB MCMOSb3yeTCA OTHOCUTENIbHO Peako
TaK Xe, Kak 1 BKvalLlme ero napacuHTeTnyeckme obpasosaHns. Tem He MeHee, Npeduk-
caumio MOXKHO OTMETUTb B COCTaBe CcrieAyoL X (hpa3eosormyeckuin appuKaHM3mMoB:

anti - «nNpPoOTUBOMNOCTaB/IEHNEY:

etre anti-matswaniste - (6yKB. BbICTynaTb NMPOTUB CeKTbl Mauya) - «bbITb HeBepy-
HOLLUM»,

etre anti-paludeen - (6ykB. 6bITb NPOTUBOMANAPUNHBIM) - «6bITb MOTYLLECTBEHHbLIM»;

ex - «MpegLlecTBoBaHue»:

etre ex-copine - (6ykB. ObITb 6bIBLUE NOAPYrO) - «BbITb OCTAB/IEHHOWN NH060BHULLEN»,

etre ex-mar - (6yKB. O6bITb ObIBLUMM MY>XXEM) - «BbITb OCTaBMIEHHBLIM JIIO60BHNKOM»;

co - «0bbegnHeHVe, OAHOBPEMEHHOCTb»:

avoir une co-epouse - (6YKB. UMeTb BTOPYIO XEHY) - «UMETb JII060BHULLY»;

SOUS - «3aBUCUMOCTb, MOAYNHEHHOCTbY:

avoir une sous-region - (6ykB. UMeTb aAMWHUCTPATUBHOE Noapa3fesieHne) - «UMeTb
N060BHULY»,

etre sous-loge - «6bITb CTYAEHTOM, NOACENEHHbIM B KOMHAaTYy»;

pre - «CrnefoBaHue»:

etreprefnaliste - (6ykB. BbITW B dUHanN) - «bObITb CTYAEHTOM MpPeAnoc/efHEro Kypcay;

mini - «ManeHbKnii, HeE6ONbLIOW»:

etre mini-bus - (6yKB. MMKpP0aBTOOYC) - «BbITb O4EHb MOJI0A0 AEBOYKOM» [1: 270-276].

dopmupoBaHue hpaszeosiormM4yecknini alpuKaHmMamMoB C NOMOLWbIO Cyd-
prnkcaumm. B mecTHOM BapumaHTe (ppaHLy3CKOro s3bika cyukcaumsa nonb3yeTca 60Mb-
Wwe nonynspHocTbi, Yem npedukcauymsa. MNMpu obpas3oBaHUU HOBbIX (PPa3e0NOrMUYECKUNIA
aPpuMKaHU3MOB, BKNOYaOWNX B ceba CylecTBUTENbHbIE, TNarofbl, npunaratesibHble W
Hapeuunsd, pasnnyarTca cnegyrowme cnydam cypdukcaymm:

CythpunkcanbHoe o6pa3oBaHue CyLWeCTBUTE/NIbHbIX B COCTaBe (hpa3eosiormyeckmii ag-
PUKaHWU3MOB:

B athdpekTuBHOM crioBoo6pa3oBaHUM B appMKaHCKOM BapmaHTe )paHLy3CKOro A3bl-
Ka y4yacTBYIOT padHoobpa3sHble cyhduKcasbHble CpeacTBa.

-ain(e) - «NpPUHagNe>XHoCTb K onpefeneHHOMY PETMOHY N CTpaHe»:

etre Pointenegrain(e) - <«okutenb lMysHT-Hyapa» - «106uTb nnaBaTb», «1l06UTb
pbIby>»,

etre Belgicain(e) - «b6enbXukuHey, (MpoHUYECKOe Ha3BaHWe BGenbrminLeB)»; «ObiTb
alpukKaHuem, NpoXXmBarwLWNUM B Benbrmn», «6biTb aBAHTIOPUCTOM>,

etre Parisien(e) - (6ykB. 6biTb NapuXaHWHOM) - «b6biITb apuKaHUeM -
aBaHTIOPUCTOM»;

- eur(euse) - «xapakTepu3aung gedaTensa»:

etre caneur - (6ykB. 6bITb YEN0BEKOM, noraowarowmm B 601bWLINX KONNYECTBAX Ca-
XapPHbI TPOCTHUK) - «ObITb MbSAHULLEN»,

etre chanvreur - (6yks. BbITb KypUnbLLMKOM MapuxyaHbl) - «ObITb MPECTYMHUKOM,

etrejobeur - (rMébpung N3 aHrNAMINCKOro n hpaHUy3cKoro sA3bIKOB: aHrn. job - «pab6o-
Ta» p. -eur) - (6yKB. 6bITb PA6OTHNUKOM) - «ObITb PABOTHUKOM»,

etre bla-blateur - (ot ¢p. bla-bla) - (6ykB. 6bITb 60NTYHOM) - «ObITb CA/IETHU-
Kom» [10].

Heonornsmbl ¢ cy@dmkcom -isme, 0603HavaroWme 1e UIM UHble MECTHbIE ABNEHUSA,
4yacTo CO34alTCA Ha BepLUMHE COLManbHOM feCTHULbI aBTOPUTETHBIMU NpPeACcTaBUTENAMMU
rocyfapcTBeHHOM uUAM MNOMMTUYECKOW BNacTuU M BCAeACTBME 3TOrO cpasy Xe npuobpertaroT
HOpPMaTUBHbI XapakTep.
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-isme/iste - «NpUHaANEXHOCTb K MOSIMTUYECKON NapTUN, AOKTPUHE»:

etre andzimbisme - (6ykB. NpuHagnexaTb K cekTe AHA3UM6a Ha ceBepe KOHro) -
«BbITb KaHHUGaNOM»,

faire le mbebisme - «MuyaTbCcA Ha OrpoOMHOWM CKOpOCTU» (MaHepa BecTU cebs Kak
congatbl nocsie BoliHbl 1997 roga B KoHro. CnoBo 4acTo ynoTtpebsifeTca B neropaTMBHOM
3Ha4YeHUN 4NA ONMUCAHNA BOMHCTBEHHbLIX NMOJINTUKOB);

-ard - «HeratMBHas xapaKTepucTuka yenoBeka» (MemopaTuBHbIN CypdhUKEC N3 CTy-
[eHuYecKoro apro):

etre broussard - (6YKB. )XUTb B jlepeBHe) - «ObiTb HE0OOPa30BaHHbIM»,

etre bouchard - (6ykB. 6bITb 601TYHOM) - «ObITb CKAH4A/TUCTOM»;

-age - «cydukc, o603HavaLWnin gerictemne»:

faire le boukoutage - (ruépug mn3 napu n paHUy3CKOro s3bIKoB: napu boukouta
«rnotatb» + p. -age) - (6yKB. MepeXkeBblBaTb, [/10TaTb) - «MNPOU3BOAUTL pacTparty rocy-
[AapCTBEHHbIX JEHEer»,

faire le jobage - (rMbpmag M3 aHrAMIRCKOrO M PPaHLYy3CKOr0 SA3bIKOB: aHra. job -
«paboTa» + hp. -age) - (6ykB. genaTb paboTy) - «4eN0BEK, BPEMEHHO paboTaloLwunii»,

faire le dombage - (rnépung n3 napm n @paHLy3cKoro A3blKoB: napu domba - «npbl-
ratb») - (OyKB. cCOBepLUaTb NMPbIKKN HA MECTe NPY MOJINTBE) - «MOJINTbCA»,

faire le baratinage - (6ykB. 60/1TaTb) - «yroBapuBaTh XEHLLNHY»,

faire le tabassage - (6ykB. KONOTUTL) - «bUTb» [9, c. 132].

MpoBoanMble HaLMOHaNbHbIe peopMbl B 061aCTU 3KOHOMUKU U KYNbTYpbl Bbl3Ba-
NN KXU3HW TPYynny rnarosioB U OTrarofibHbIX CyLW,eCTBUTENIbHbIX, CBA3aHHbIX C MOHATUEM
HaUWOHaNbHOM peKoHCTpyKuun. MNpun obpasoBaHUN TakKuUX NIeKCeM BecbMa MPOAYKTUBHbIM
okasanca cyppumkc -ation:

-ation - «AencTBMe UNM ero pedysabtar» (MCMNOAb3YETCH B MOJMTUYECKOW U IMHTBU-
CTUYecKol o06nacTax):

faire la congolisation - (congo(lais)+is+ation) - (6ykB. NMPOBOAUTbL KOHro/aM3a-
uuio) - (NpoBoAUTL MOMIUTUKY, HAMpaB/IeHHYIO Ha Nnepejayvy B PYKU KOHronesues npeanpu-
ATUIA, NPUHAaAeXXaBLI X NHOCTPaHLaM) - «HaBOAUTL6eCnopsaoK, Xaoct»,

faire la pembenisation - (rmépug v3 nuHrana v QpPaHLy3cKoro A3bIKOB: JIMHrana
pembeni - «ycTpaHAaTb» + ¢dp. ation) - (6ykB. NMPOBOAUTbL MNpOLECC YyCTPaHEHWUS KOro-
nn6o) - «BbIBOAUTb KOTO-NN6G0 U3 UTPbI»,

faire la lingalalisation - (6ykB. pacnpocTpaHeHue A3blKa JIMHrana) - «obyyaTb A3bl-
KY IMHTana»;

-ien - «reorpadgumyeckas NpUHaLNEXHOCTb NN NMPUHALNEXHOCTb K CMOPTUBHON Op-
raHnsauunm»:

etre norvegien - (6YKB. >XUTb B HOopBermnmn) - «0bITbBbIX0/LEM C CeBepa KOHIo»;

- ier - (cnoBo U3 6aHTYy+t+ier):

etre malafutier - (6ykB. M3rotasnmeaTb W NpojaBaTb MajibMOBOe BUHO) - «OBbITb
MbAHULEN >,

etre avocatier - (6yKB. lepeB0 aBOKaf0) - «/1l06UTb aBOKag0»;

-ing - «xapakTepusyeT AelicTBue, CTyLeHYECKOe apro, no3sonser opMmposBaTtb ce-
PUIO MOCTI1aro/ibHbIX MPOU3BOAHbIX»:

faire le booking (rmbpug n3 aHrAMRCKOro M (paHLy3CKOro SA3bIKOB: aHr/l. book
«KHUra» + aHrn. -ing) - (6yks. 3y6bpuTb) - «3aHUMaTbcA 3ybpexkkoli». Chaque soir les
etudiants de |’Universite de Kisanganifaisaient le booking le long des avenues [10: 46] -
«Kaxkablii Beuep CTyeHTbl yH1BepcuTeTa KusaHraHn 3yopaT BAObY ML,

faire le manging - (rubpug n3 QpaHLY3CKOr0 W aHrAMnCcKoro $A3bIKOB: dp.
Manger + aHr/. -ing) - (ByKB. €CTb) - «NPUHUMATb NULLY»,

faire le couling - (rmbpug n3 gpaHUy3CKOro M aHrIMNCKOro A3biKOB: p. couler
«Teyb» + aHrn. -ing) - (bykB. Teub) - «3aBa/INTb KOro-NMb0O Ha aK3aMeHe»,

faire le rossing - (rm6pua n3 paHyy3CKOro M aHIIMNCKOTo A3bIKOB: (p.rosser -
«KONMOTUTb, Ay6acuTb» + aHrn. -ing) - (6ykB. OUTL) - <«OKECTOKO BUTb»,



HAYYHbIE BEAOMOCTN Cepusa 'ymaHuTapHble Hayku. 2014. Ne 20 (191). Bbinyck 23 53

faire lefencing — (rmépmng nu3 paHLy3CKOro 1 aHrIMNCKOro A3blkoB: ¢p. foncer —
«PpbITb»+ aHr. -ing) —(6yKB. KoMaTb) —«6H6pocaTbCA Ha KOro-smo60»,

faire le zonzing - (rmbpug 13 apuUKaHCKOrO M aHIIMIACKOro: ajp. zonza — «roBO-
pUTbL» + aHrn. -ing) — (6yks. roBopuUThb) — «aoropapusatbca». Cet enfantfaisait toujours
le zonzing pour s ‘acheter a manger [1: 268] — «3T0T pe6eHOK NOCTOAHHO C KEM-TO A0roOBa-
puBaeTCcs, UTOObI KynnUTb cebe rnoecTb».

CythpunkcansHoe obpa3oBaHue npunaratesibHbIX:

KonnyecTtBo COOTBETCTBYIOLWUX CyPPUKCOB HeBe/IMKO. Cpedn 4acTo MCNOMb3YeMbIX
npu o6pasoBaHNN HOBbIX PPA3E0NOrMYECKNX aDPUKAHU3MOB OTMETUM CregyroLne:

-able - «noABeprwmnincs Bo3gencTBmMo»:

etre caillable - (6ykB. 3anekaTbCsl) — «ObITb TEM YE/IOBEKOM, KOTOPbI/A MOXET MOA-
BEPrHYTbCA CeKCyaslbHbIM AENCTBUSAM>,

etrefaisable —3HayeHue TO Xe, YTO B NpeAblayLieM npumepe;

- el - «npuHagne>xHoCTb K rpynne At04en, NpegmMeToB, ABEHUN»:

etre promotionnel - (6ykB. MOOWpPUTENbHbIA) — «6bliTb CTAPOCTON CTYAEHYECKOMN
rpynmnbl, Kypca».

CythpukcansHoe obpasoBaHue rnarosos:

FnaronbHble CyDPUKCbl MPUCOEANHAIOTCA K CyL,eCcTBUTENbHbIM. OTOT AePUBALNOH-
HbIi cNOCO6 AOCTAaTOYHO nonynspeH B Adpuke. 3TN rnaronbl camm no cebe yxxe mrpawoT
ponb (hpas3eonormMyecKknx apukKaHU3mMoB, MO3TOMY He TPebylT BCMOMOraTesibHbIX rnaro-
nos. B gaHHylo rpynny BXoAAT cypduKebl: -er, -iser, -ier.

bantouiser —«6aHTyn3MpoBaTb»,

(aller) matcher - «y4yacTBOBaTb B MaT4e, nNobexaarb»,

siester - «0TAbIXaTb, B34PEMHYTb»,

imbeciliser —«pgenatb U3 KOro-To gypaka»,

sefaire ambifier — (0T ambi — «kpem ang otbennBaHnA KoXXu») —(6yks. oT6ennsaTb
KOXY) — «ObITb 6ENbIM>».

CythdpunkcanbHoe o6pa3oBaHue Hapevnii:

Hapeuns, kak npasusio, obpasytoTcsa npu nomowm obuiedpaHLy3ckoro cygpdukca
—ment.

etreforestierement — (6yKkB. Ha MaHep /IECHNYUX) — «BbITb HAYANIbLHUKOM»,

etre mangeablement — (bykB. Cbe06HO) — «b6bITb YE/IOBEKOM, C KOTOPbIM MOXXHO
MMeTb CeKCya/ibHble OTHOLIEHUs». Yaule Bcero paseonornyvyeckme apmkKaHmsmMbl C UC-
nofb30BaHWeM Hape4yuii, 06pas3oBaHHbIX NyTeM MPUCOEAUHEHUA cyddpukca ment, UCNOSb-
3yl0TCcA 6a3UEKTOM U ME30/1EKTOM.

Cnosocno>keHune. Cnegyowum cnocobom co3gaHUsa HEOIOTU3MOB MOXHO CUMUTaTh
C/I0BOC/IOXEHME, TO ecTb 06pa3oBaHWe HOBOro C/i0Ba MyTeM COefMHEHUA YXE CYLLeCTBYHO-
Wwmx cnos. CNOXHble C/10Ba, C OAHOW CTOPOHbI, NMPeACTaBNAT co60M Kak 6bl peaM3oBaHHOE
CTpeM/ieHVe HocuUTeNnen A3blka K 3KOHOMWUU A3bIKOBbIX CPeACTB, a C APYro — K Hambosee
NOMHOM Nepefaye NPM3HAKOB HOBbLIX MOHATUA UAn peanunii [3, c. 69].

He cTonT, ogHaKo, cMewWwmnBaTb gaHHbIM CNoco6 ¢ AepuBalMeil, Tak Kak pe3y/ibTatoMm
C/IOXKEHUSA SABNAIOTCA CMIO0XHbIE CNOBa, COCTaBAAKLWME KOTOPbIX XapakKTepusylTcs aBTo-
HOMHOCTbIO M HE3aBUCUMOCTbIO, TOrga Kak a@uKcbl He ABASAKTCA aBTOHOMHbIMW eQUHU-
uaMmu. B otnnuuve ot adpmMKCOB, KOMMOHEHTbI C/IOXHbLIX CNOB MOTryT (PYHKLUWOHWPOBATb
B peyn He3aBUCUMO.

B Adpuke pgaHHbIF TN cnoBoobpa3oBaHMA MOMb3yeTcsa 0C060i MONyNsPHOCTbIO.
B 60nblIMHCTBE ClyvyaeB HOBas fieKCMKa obpasyeTca NyTemM COefMHEHUS C/0B PpaHLuy3CKo-
ro N aHrnMncKoro npouncxoxxgeHus [11, c. 50]. Croga MOXXHO OTHeCTM hpaseosiormyecke ad-
prKaHuU3Mbl, CQOPMUPOBAHHbIE Ha OCHOBe 6aHTy U (hpaHLUy3cknx cnos faire (etre) le bana
verni —(bana 13 nnHrana —AeTm) — «KOMMEPCaHT, Npegaaratmii yeiyrm no MaHuKpy».
CnoBoOCNOXeHMe TakK)Ke NPOUCXOAUT Ha OCHOBE UCK/IIOUYNTENbHO TEPPUTOPUANBHON NeKcu-
KW, HO N0 npaBunaM (paHLy3CcKOoro sa3blka. Hanpumep, paseonornyecknii appmkaHnsm
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etre mundele-ndombi - (13 kukoHro mundele-ndombi - 4yepHbI - Genblii) - «mynart; ag-
puYKaHel, BeayLnii eBPONENCKUi 06pas XXU3Hm».

CnoXxHble cnoBa B ahpMKaHCKOM BapuaHTe )paHLLy3CKOro f3bika MOryT 6bITb Kac-
CUPULLMPOBaHbI MO ABYM KPUTEPUAM:

- N0 rpamMmMaTMyecKoi Npupoje CBA3U MeXAy KOMMNOHEHTaMu C/I0Ba;

- Mo rpayMyecKoMy NPUHLLMTY.

MpPaMmMaTuyeckne ocob6eHHOCT U CMO>KHbIX c/ioB. COracHO AaHHOMY Kpu-
TepuIo, CNOXHbIE C/I0BA Ae/IATCA Ha [Be rpynmbl: COCTaBNAoL e CNOB NEPBOMA rPynnbl MNOA-
Aep>XXNBAT OTHOLWEHUS HENPeANKaTUBHOMO pacllMpeHns, a BTOPOM rpynnbl - OTHOLIEHUSA
npeasvKaTUBHOIO pacNpPeEHUS.

B nepBom cnyvyae KOMMNOHEHTbI CN0OBa NPeACTaBsA0T CO60M CyW,ecTBUTE/IbHOE U ero
JononHeHue. Bo BTOPOM - 1/1arosi U Cyw,ecTBUTENIbHOE UKW FNarofa v ero 4ONosIHEHNE:

- cywecTBuTeNbHOe 1 + cyLlecTBUTe/IbHOE 2 (COCTaBHbIE C/IOXHbIX C/I0B MOTYT 6bIThb
KakK ahpuKaHCKOro, Tak U (paHLy3CKOro npoucxoXxaeHma. Ocobyrto rpynny cocTaBnsaoT
cnosa, o6pa3oBaHHbIe YABOEHVNEM C/I0B):

demontrer yeke yeke - (rmébpug n3s paHuy3cKoro sa3bika n inHrana) - (6yks. noka-
3bIBaTh TaHel) - «KpacuBO TaHLeBaTb»,

etre mundele-ngoulu - (rubpung M3 ¢paHUy3CKOro fA3blka N KUKOHTo) - (6yKB.
ObITb 6€/10/i CBMHbe) - «6bITb MOPTYrasbLEM>,

faire la radio-trottoir - (13 ppaHuy3ckoro) - (byks. MPOU3BOAUTL 3BYK N3 AUHAMWN-
Ka) - «ObITb CMJIETHUKOM,

faire le taxi-bus - (13 ppaHyy3ckoro) - (6yks. BOANTb MapLUIpPyTHOe TaKCcu) - «ObITb
wodepom»;

- cywiecTBuTeNbHOE 1 + OTCYTCTBYHOLW M (HYyNeBoi) npeanor + cyuecTsuTenbHoe 2
(HekoTOpble cnoBoco4veTaHus, ynotpebnswwmecas Bo dpaHuMmM ¢ Npegsiorom, Tepsal0T ero
B appUKaHCKOM peun. [laHHasa TeHAEHLUS pacnpoCTPaHAeTCs M Ha KOHrose3cKne A3bIKn).
Hanpumep:

faire la station-service (BMecTo (p. station de service) - (6yKB. CTaHLMA Texobcny-
XXNBAHUSA) - «3aHMMATbCA NPOCTUTYLMEN>,

produire le muchounia-Bata - (ruépua n3 paHuy3cKoro si3blka 1 KWKOHIo: BMeCTO
KWKOHIro muchounia ya Bata) - (6ykB. Tanouyku nNpoun3BoAcTBa 3aBoga barta) - «ObITb 6ef-
HbIM apuKaHLEM;

- CyLlLecTBUTeNbHOEe 1 + Npegnor + cywecTeuTesibHoe 2 (4aHHasA rpyrnna cnos coxpa-
HAeT npeanor):

faire mama ya zando - (rmépug n3 paHuy3cKoro a3bika u nuHrana) - (6yks. 6bITb
PbIHOYHOW TOProBKOW) - «3aHMMAaTbCA NPOCTUTYLUNEN»,

etre mama ya bana - (rmépung n3 paHLy3ckoro f3blka 1 nuHrana) - (6byks. 6bITb
YKEHLLMHOW C jleTbMN) - «yCTpamBaTb POAUSbHbIV AOM>,

etrejo ba lar - (rmébpug n3 aHrAnMiickoro, hpaHLy3cKoro n appurKaHcKoro: jo + agp.
npeasor ba + lar ot p. I'argent - «geHbIM») - «bbITb 60raTbiM»,

etrejo bafilles - (rmbpug M3 aHrMMNCKOro, )paHLy3CKOro 1 adpuKaHCKoro: jo +
adp. npegsior ba + dp.filles) - «6bITb 6AOHUKOM».

- CywecTBUTeNbHOe + npunaratesibHoe (60AbLWMHCTBO NOAO6GHLIX CNOB (hpaHLy3-
CKOT0 MPOUCXOXAEHNSA):

etre femme libre, mere superieure (U3 ¢paHuUy3cKoro) - (6ykB. 6bITb CBOGOAHOI
XKEHLLMHOM, HaYaNbHNKOM) - «OblTb XXEHLLMHOW /IerKOro NOBeAEHUSA»;

- npwunaratefnbHoe + cyulecTBUTeNbHOe (Heb6onbLlaa rpynmna npunaratesibHbIX, Kak B
ahpMKaHCKUX A3blKax, Tak U BO (PPaHLy3CKOM f3blKe, MPeALIecTBYHOT CyLLECTBUTE/IbBHOMY):

etre vieux-loup (13 gpaHuUy3cKoro) - (byks. 6bITb CTapbIM BOMIKOM) - «ObITb3HATOKOM>,

etre deuxieme bureau (M3 ppaHLy3CKOro) - (6ykB. 6bITb BTOPOW CKPUMKOW) - «ObITh
N0BOBHULIEN»,

manger ngoudi yaka - (rubpung 3 paHLy3cKOro f3blka U KUKOHro) - (6ykB. ecTb
60N1bLWOA MAaHNOK) - «ObITb TypMaHOM»,
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dire de gros mots (U3 dpaHyy3ckoro 3sbika) - (6YKB. WCMOMb30BaTb BbICOKWIA CTWb) -
«FOBOPUTb MYApPEHOe C/I0BO»,

- rnaron + cywecTBUTeNlbHOe-40MN0/IHEHNE:

faire mbeba - (rubpug v3 dpaHULY3CKOro U apuUKaHCKNX A3bIKOB) - (6YKB. BeCTU
cebss HenpucToliHO) - «bbITb rpybusHom»: Plusieurs miliciens font le mbeba dans les
quartiers de Brazzaville [9: 148] - «BoAbWMHCTBO NOMNLENCKUX FTPYBAT NOAAM Ha yamuax
Bpas3aBnna»,

faire le matiti - (rm6pug n3 paHLy3CKOro A3blka U inHrana) - (byks. genaTb BbICO-
Kyl COPHYIO TpaBy) - «3abepemMeHeTb BHe Gpaka»,

faire le makelele - (rmépuans ppaHLy3CcKOro A3blKa NAVHrana) - (byks. AenaTb LUyM) - «CCo-
pUTLCS»,

manger boma ngai - (rmbpmug v3 paHLy3CKOro sa3blka u inHrana) - (byks. ecTb
60nbWoON xN1e6) - «OblTb TYPMaAHOM»;

- rnarosn + cyuiecTBuTefibHoe-nognexatiee (MHorga CyLLecTBuTeNlbHOe, 0603HavaloLLee
areHTa, CONpoBOXKAaeTCA CAMUM [/1arosioM, BblpaXkatloLMm 3T0 AelicTBuMe):

etre pousse-pousseur (U3 (ppaHLy3CKOro A3blka) - (6ykB. ObITb Ye/TIOBEKOM, KaTal-
MM TENEeXKy) - «OblTb GEAHbIM>,

faire koro-koro - (ruépug 13 hpaHLUy3CKOro f3blka 1 IMHrana) - Tak e,

etre bill - (rmbpmug M3 paHLy3CKOr0 M aHINMINCKOrO A3bIKOB: aHrn. bill - «cuer,
CMMNCOK») - «BbITb 6POASATON»,
etre well - (rnépung n3 ppaHLy3CKOro MU aHrMNCKOro A3bikoB: aHra. well - «xopo-

Wo») - «b6bITb NbAHMUEN»: Le mari de sa tante est tout le temps well [9, ¢. 147] - «MyX ee
TEeTU MOCTOSAHHO MbSAH»,

etre all right- (rm6pug v3 @paHLy3CKOr0 M aHI/IMNCKOro A3blkoB: aHra. all right -
«XOPOLO») - «BObITb NbAHULEN» [6: 19].

Mpadunueckoe opopmMsieHNE CMO>KHbIX cnoB. C rpaunyeckoil TOUKM 3peHUs
BbIAENAOT ABa TUMNA C/IOXKHbIX C/OB:

1. CnoxHble cnoBa 6e3 coeaHeHUA. KOMMNOHEHTbI TaKNX CNOB MOTyT 6bITb pasfene-
Hbl UMW COeAMHeHbl C MOMOLLbIO Mpeasiora, Hapeunsa n T.4. HecmoTpsa Ha To, uTo B KOHro
ncnonb3oBaHue geduca HOCUT (PaKyNbTaTUBHbLIN XapaKTep, BCe HMXKeceayloULne NnpumMepsbl
HUKOrga He ynotpe6nstTca ¢ geucom. OHU, O4HAKO, COOTBETCTBYKOT TPAAULUOHHOMY
onpefesieHNI0 CNOXKHOM0 CN0Ba, TaK KakK COCTOAT U3 BMNOJIHE CAMOCTOATE IbHbIX C/OB.

visiter le dos tourne - (6yKkB. nocewiaTb MOBEPHYTYIO CAMHY) - «Nocew,aTb MasieHb-
KU pecTopaH4uK, rge nocCeTUTENnN CUAAT CIVUHON K yinue»,

etre koko bar - (rnépug v3 (paHLUy3CcKOro sA3bika N 6aHTy: 6aHTy koko - “gepyLu-
Ka”) - (bykB. 6bITb CTapUKOM) - «ObiTb JaBHULIHWM 3aBcergataem 6apos»: Ce koko bar
nous embete. Il n'arrete pas de reclamer ceci ou cela [9, c. 151] - «3ToT 3aBcergatai Ham
Hajoesn, OH NOCTOSAHHO YTO-TO peK/aMupyeT»,

aller a laveillee depriere - (6yKB. UATU HA HOYHYIO MOJINTBY) - «OOMaHYTb»;

2. CNoXXHble €/10Ba C YaCTUYHbIM COefMHEHMEM C MOMOLLLbIO Aedumca:

faire mayi-mayi - (rubpung n3 gpaHUy3CcKoro fi3blka W AIMHrasnaa: JinHrana mayi -
«BOfa»)- (byks. npogasaTb BOAY) - «ObliTb 6e4HbIM,

etre sous-region - (6ykB. 6bITb Ja/IbHUM PETMOHOM) - «ObITb IIVOOBHULEN».

Kpome Bcero nepeuyuncrieHHOro, cnegyer obpaTuTb BHMMaHWe Ha TOT (pakT, 4To
npun obpasoBaHnn (hpaseonornyeckux appmkKaHuU3mMoB LUMPOKO MCNONb3yeTca peaynamnka-
uMs, TO ecTb ABYKPaTHOEe MOBTOPEHME C/0B, KOTOPOE MOXKeT 0603Ha4YaTb MHOXXECTBEHHOCTb
UM cobmpaTenbHOCTb, MHTEHCMBHOCTb WX YBENNYEHUE, NMPOAO/IKEHNE NN 3aBEPLUEHUE,
a TakXXe AMMWUHYTaTUBHOCTb. o4 NOHATUE «peaynnKauns» NogBognTCs pasHbIMW Kccre-
JoBaTensMmM HEOLWHAKOBbIA KpYyr ABNEHWUI - OT pasHO06pasHbiX BHYTPUCOBHbLIX 40 pas-
HOOOpa3HbIX MEXCMOBHbIX YyABOEHWI. Hambonee 4yacto noj peaynavkaumein MOHUMAKOT
«(POHOMOposiornyeckoe siBfieHMe, COCToALLEE B YABOEHUN HadasibHOro csora (4actnyHas
peaynnavkaumsa) mnum Lenoro KopHa (nonHas pegynnukauus). MNpegenbHblii cnyvai pegy-
navkKauum - NoBTOpP, TO eCTb YABOEHME BCEro cnoBa.; obpasoBaHMe TakKUX C/I0B CMbIKaeTCH



56 HAYYHbIE BEAOMOCTN Cepua N'ymaHuTapHble Hayku. 2014. Ne 20 (191). Bbinyck 23

CO C/10BOC/IOXKEHMeM. [pu pegynavMKaumm rnacHblii KOPHA MOXeT MOBTOPATLCA, MOXEeT Mo-
ABASATLCA W APYron raacHbii» [5, ¢. 408]. O.HO. KproukoBa gaeT 60/iee LUMPOKOe onpegesne-
HWe, BK/IIOYasA B JaHHOe MNOHATUE yABOEHUe CMHOHUMWNYHbIX adpumkcos [4, c. 70].

dyHKUNN pegynavMKaumm MHOroo6pasHbl: OT BblpaXXeHUS rpaMMaTuyeckoro 3Haue-
HWSA 0O BapbUpPOBaHWSA NIEKCUYECKOro 3HavyeHusa [7, c. 82].

Mo ceoen hopmMoobpasyolen MyHKLUN peaynavkaumus npubamxkaeTcs, Kak oTme-
yaeT pag nuHreucTos (E. A. Hnga, 3. C. Xappwuc, A. 3. b3gera n ap.), K cyuHocTn apdurkca-
umn. OgHaKO BO MHOTMX A3blKax 3Ta PYHKUNA OTMUpaeT. A Ha nepBblid NaaH BbIXOAUT Crl0-
BoobpasoBaTenbHasa MyHKUMA pegynnukauun. A. 3. b3gera Bcnes 3a nepeBbiM TEOPETUKOM,
3aHMMaBLLUMMCA Npobnemoin pegynnmkaynm A. NMoTTomM, NoATBePXKAaeT TOT pakT, UTO peay-
NANKaLmnio cregyeT paccMaTpmBaTb Kak NpocTewnii Bug komnosmuum [8, c. 6].

Oco6eHHOCTb peagynanKaLmMm Kak cpeicTBa c/10B006pa3oBaHUA 3aKN04aeTcs B TOM,
yTo 60MbLUAA YacTb PeaAyn/INLNPOBaHHbIX (POPM NOAVNCEMUYHA U B ONpeaesieHHON KOMMY-
HWKaTUBHOW CUTyauMun B 3aBUCUMOCTU OT KOMMYHUKaTUBHbIX HAMEPEHU rOBOPSALLEro no-
CpeAcTBOM 06LLero KOHTEKCTa MOXKET BblpaXkaTb OMNpeAefnieHHbIA CAeKTP 3Ha4YeHWU, B TOM
yuncne aMoOLMOHaNbHOE COCTOSHWE, YyBCTBa aBTopa [2, c. 53].

Mpn obpa3zoBaHMK (hpa3eosorMyeckux apMKaHM3MOB peaynanLMpoBaTbCsa MOryT
HECKOJ/IbKO UMEH CYLLeCTBUTENbHbIX U [/1arosioB, KOTOpble Ay61MPYIOTCA C HY/N1EBOM CBA3KOMN,
TO eCTb CBA3b AYy6/IMPYEMbIX KOMIMOHEHTOB (Dpa3eonornyeckmx apukaHM3MoB OCYLLLEeCTB-
NAeTcs NWb NOCPeCTBOM COMOJIOXKEHUSA UX B CTPYKTYpPE, KakK, Hanpumep:

Dents - dents —(6yKkB. 3y6bI-3y6bl) — «3y64aThlii, 3a3yO6PEHHbIN»;

Couleur - couleur —(6yKB. LiBET-LiBET) — «L,BETHO, OKpaLleHHbI»;

Tuer - tuer —(6ykB. y6nBaTb-ybuBaTh) — «MEPTBbI»;

Acheter - acheter — (6ykB, NOKyNaTb-MOKYNaTb)—«MNOSb3YHOLLNACHA CIIPOCOMY.

$pazeonornyeckne apukaHm3amMbl, o6pa3oBaHHble CNOCO60OM pegynankKauum, Npu-
COEAVHATCA K onpefensieMoMy WMMEHM CMocoboM NpuMbIKaHWUA, Hanpumep: chemise
couleur - couleur —«necTpasa pybalwka», rnuteau dents - dents — «3y64aTblii HOX» U T. 4.
Takue (ppaseonornyeckme appukaHM3mbl pacnpoCTPaHeHbl rNaBHbIM 06pa3omM B HapOAHO-
pa3roBOpHOM peuyun, a TakXKe B MpPecce W Xy[0XKeCTBEeHHOW nnTepaType. P paHKOA3bIUYHbIE
ahpuKaHUbl NEePeHOCAT NX N BO (DpaHLy3CKYH peub.

B cnoBoobpa3soBaTenibHbIX apUKaHM3Max peann3yoTcd BO3MOXXHOCTU, 3a/10)KeHHble B
camoii cucteMe o6LLEr0 A3blKa, KOTOPbIM XapaKTepu3yeTca TeHAeHuMel K M36bITOYHOCTU Ha
YPOBHE €ro TeppuTopuasnbHbiX BapruaHToB. O A3bIKOBOM M36bITOYHOCTV NPUXOAUTCS FTOBOPUTH
Torga, Korga adyprvKaHcKuii apean npeacrasaseT (QOPMY, He CBA3aHHYI0 C HOBbIM MOHATUEM, a
NVWb OMNONHAILWY UHble (DOPMbl BbIPaXXEHMWS Y)Ke U3BECTHOro NOHATMA. OAHAKo nU36bITou-
HOCTb He ABNSeTCA YMCTO A3bIKOBbIM CBOCTBOM, MOCKO/IbKY €€ NPOsiBNEHNE HEBO3MOXHO BHE
coumyma. Bo Bcex criyyasix oHa BblTEKaeT M3 MHOroo6pasvsa KOMMYHUKATUBHbIX NOTPebHOCTe
roOBOPALLUX U CAY>XXNUT YAOB/IETBOPEHMIO 3TUX NOTPEOHOCTEVA.
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LOCAL WORD FORMATION AS A METHOD OF FORMING AND FUNCTIONING
OF PHRASEOLOGICAL AFRICANISMS

J Baghana This article discusses the derivational processes affecting phraseo-
' logical Africanisms of the French language of Africa, and explains the
basics of word formation (affixal derivation and word composition)
Belgorod State characteristic of phraseological Africanisms, points out the grammatical
Research University and graphic features of the compounding of phraseological Africanisms.
e-mail: This analysis reveals the specificity of African phraseology and gives an

idea of the ways of its realization at the moment and the possibilities for
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further development.
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